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- Zwonowicach, ul. Wyzwolenia, Zwonowice, 44-292 

pod numerem KRS: 

- Mathias Gorecki

a 

-
-

. Niniejsza umowa zwana jest dalej 

PRZEDMIOT UMOWY, PODSTAWY UMOWY

1. Przedmiotem U
): 

Linia do produkcji 

2. Specyfikacji
technicznej U
nr 2).

3. Podstawami stosunku prawnego mi

w
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a) postanowienia Umowy;
b) wraz z wszelkimi planami 

stanow a
c)

Umowy,
d)

4. w terminie 
podpisania Umowy. R

i
5. zgodnie 

z zakresem uzgodnionym w niniejszej Umowie w terminie do 
dnia podpisania Umowy, 
(dalej zwanego " W U
wynos 10 sztuk desek na , przy czym maksymalna:
elementu referencyjnego wynosi 2,1 wynosi 500 
mm 3600 sztuk desek c na 

U Nadto 
Z 1 do Umowy. O ile 

S
w formie E-Maila), ustawienie U jego 
dostawie i przewiezieniu go na miejsce instalacji.

6. Umowy 

ustalonych
Przedmiotu Umowy, 

a w
normami oraz zgodnie z aktualnymi w momencie podpisania Umowy, utrwalonymi 
zasadami wiedzy technicznej i

Umowie. 
7.

U
potwierdzone oznakowaniem CE. 

8.
9. W normalnym trybie pracy lub w trybie pracy uzgodnionym w Umowie i przy 

U
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produkty.
10. Z

i Umowy Z .
11. 4 do U

a)
b) U

12.

Z 4 do Umowy. 
13. W przypadku gdy dostawa obejmuje eksport produktu przez 

i
dopiero po otrzymaniu stosownego zezwolenia. 

14. Umowy 
stosowany 

z

czy innych zakazach i ograniczeniach wynik
kontroli ekspor

Umowy 
informacji.

15.
Umowy oraz do dochodzenia 

16.
z

oraz 

naruszeniem. 
17.

Rady (UE) nr 2022/576 w sprawie 

z
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1.

.

zapewni K mu wsparcie przy
i przewiezieniu . Wsparcie to

przy
. B on podczas tego 

procesu, jednak o
ponosi K

2. Dostawa

i konserwacji w
Dokumentacja

(pendrive USB) 
w w

3. ust.4 niniejszego 
paragrafu ( ) 

ul. Wyzwolenia, Polska (siedziba K
rybnicki, gmina Lyski).

4.
a) dostawa , ul. Wyzwolenia, 

Polska (siedziba K
Lyski), zgodnie z terminem wskazanym w par. 1 ust. 4;

b) ;
c) o;
d) w Zwonowicach, zgodnie 

z terminem wskazanym w par. 1 ust. 5;
e) 3

mowa w ust. 8 niniejszego paragrafu.
5. do 

ych
nie stan
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i uzgodnionego w niniejszej Umowie (
).

i

ze dane kontaktowe. O ile w celu 
w 

podejmie 
.

Automatyzacji j
i
z

Sprzeda
w

czy konsultacji z producentem Automatyzacji ani za 
Automatyzacji. 

6.
i

7. Test U K
przeprowadzony w siedzibie  S lub w siedzibie podmiotu 

podpisania Umowy K
mailowy jaroslaw.dymek@classen.com.pl oraz adres mailowy 
cezary.palewski@classen.com.pl

wykonania U y dla Stron test 
funkcjonalny .

8. 3 (warunki 
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3 zawiera parametry referencyjne
stosowane

od dnia podpisania Umowy.
z przyczyn 

ma 
prawo do przeprowadzenia kolejnego test

zostanie 
potwierdzone pisemnym P Odbioru

9.
: 

a) S
Z U

U 1 do Umowy.
b)
c) U
d) Z

do U przez Strony dostosowaniach, co 

P O wymagania 
U Z

U U
o ci zdefiniowanej ust. 5 Umowy oraz 

, , 
ust. 1 do Umowy.

e) do komunikacji a
Automatyzacji zgodnie z warunkami uzgodnionymi 
Umowy U i Automatyzacja funkcjonuj

powodu do niepodpisania odbioru.
f) wykonanego

zasadniczo bez wad, zgodnie z punktem 9 d) , mimo 

e zgodnie z jego 
przeznaczeniem.
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10. jednak u

P Odbioru, 
jest a 5% od zdefiniowanych ust. 5 
Umowy

/
zdefiniowanych ust. 5 Umowy w 90 dni 
od podpisania Ewentualne punkty otwarte 

w stosownym terminie. 

/ zdefiniowanych
w ust. 5 Umowy

nia 

.  
11. produkcyjnych dopiero 

po podpisaniu

12. K chyba 

Z
S

13.

7
K :

14.
Z 3).

i
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1.
a)

;
b)

m.in. z wymogami zawartymi w planie ustawienia;
c) ;
d)

;
e)

poprzez VPN podczas 

w 100 dni od dnia 
podpisania umowy mailowo
mowa w zdaniu poprzednim niniejszego punktu litera e);

f)
;

g) wytypowania osoby uprawnionej do podejmowania decyzji technicznych 
;

h)
ust. 8 Umowy;

i)

;
j)

U K
;

k) zapewnienia w miejscu ustawienia U
i U

U
Wymagania S K mailowo
w terminie do 100 dni od momentu podpisania Umowy.
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l)
z Umowy przez 

.

m) p
i informacje od producenta Automatyzacji
z uzgodnionymi ami technicznymi
odbi . 

2.
ma prawo bez ponoszenia konsekwencji 

prace

fundament nie jest zgodny z planem ustawienia przygotowanym przez 
. 

rzedmiotu dostawy.
3.

dodatkowymi godzinami ich pracy, 
w z ww. utrudnieniami (jak np. koszty magazynowania albo koszty 
transportu)
przyj

1. Cena netto 
(dalej zwana ) wynosi [waluta] (

Umow . Cena 

w paragrafie 2 U
uzgodnionych w Umowie lub/i przepisach prawa.
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2.

1.
z
a) zaliczka 1 

od podpisania Umowy oraz po 
gwarancji zwrotu zaliczki U

,
b) zaliczka 2 - 3

od powiadomienia 
U oraz po gwarancji 
zwrotu zaliczki 6 U

,
c) zaliczka 3 -

4 tygodnie po zaawizowaniu dostawy przez S
K

d) -
7 dni od dnia podpisania ust. 9 
Umowy, 

.
2.

S
3.

mowa w pkt.1 litera e) niniejszego paragrafu. Brak dostarczenia Dokumentacji 
ust.2 U

odmowy popisania 
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GWARANCJA, SERWIS

1.
i pracy dwuzmianowej przez 5 dni w tygodniu. 

z Z
P

O
do odbioru U zawinionych przez 

2. U
K 16 godzin dziennie przez 5 dni w tygodniu 

U U
K U

z wytycznymi technicznymi wskazanymi w Dokumentacji dostarczonej przez 

3.

4. Gwarancja nie obejmuje:

a) ;
b)

w Dokumentacji ;
c)

;
d)

;
e) wadliwie 

wykonanymi pracami budowlanymi,   nieodpowiednim em, procesami
chemicznymi, elektrochemicznymi, elektrycznymi lub elektronicznymi;

f) wad fizycznych spowodowanych 
uruchomieniem 

zlecenie.
5. SSL VPN 

SSL 
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VPN przez okres co najmniej 10 lat od dnia 
. Po 

w tej sprawie. ustanowienia ewentualnych
wobec , w czy 

innych gwarancji.
6.

( , od 
) od chwili otrzymania pisemnej (tj. -mailem) 

7.
-

8. (
godzinach pracy od chwili otrzymania pisemnej 
(tj. -

, o ile dotyczy to zwyczajowych napraw gwarancyjnych lub napraw
gwarancyjnych U .
W przypadku obszernych napraw 
istotne elementy S
godzin ( od chwili 
otrzymania pisemnej (tj. -
o

. W takiej sytuacji
w stosownym terminie.

9.

gwarancji zawartych w Umowie.

10.

11.
z postanowieniami niniejszego paragrafu

, to
napraw samodzielnie lub zlecenia ich odpowiednio wykwalifikowanym osobom 

W sytuacji opisanej w zdaniu 
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12.

13.

w
ust.11 niniejszego 

paragrafu.

14.

naprawy zostanie ustalony przez S

15. Okres gwarancji w odniesieniu do przeprowadzonych napraw gwarancyjnych 
i wymienionych w ramach gwarancji biegnie od nowa. 

16.
w

zmian w 

17. Gwarancja opisana w niniejszym paragrafie 6 Umowy

w

, o ile niniejsza Umowa nie 
stanowi inaczej.

TERMINY REALIZACJI, KARY UMOWNE

1. Stron
terminowego Stron

2.
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a) za naruszenie terminu 
5 U

5,0% Ceny 
netto.

3.

4. otrzymania w tym zakresie przez 

5. , 

ZMIANY UMOWY 

1. ma prawo, po zawarciu Umowy wprowadzenia zmian 
w lub w i dostawach z Umowy albo
wykonania dodatkowych prac. 
wprowadzenie zmian w Umowie w przypadku jednej lub kilku

wymienionych :
1.1. zmiany realizacji dodatkowych dostaw i przez

podstawowym, o ile i
warunki:

a) zmiana nie dokonana z
ekonomicznych lub technicznych, w

lub lub instalacji,
w ramach podstawowego,

b) zmiana lub
znaczne dla

c) kolejnej zmiany nie przekracza 50%
pierwotnie w Umowie,

1.2. zmiana nie prowadzi do zmiany charakteru umowy i
warunki:

a) zmiany Umowy spowodowana jest
z nie

b) zmiany nie przekracza 50%
pierwotnie w umowie,

1.3. ma nowy
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a) w wyniku
restrukturyzacji lub nabycia dotychczasowego lub jego

o ile nowy warunki
w nie wobec niego podstawy wykluczenia oraz
nie to za innych istotnych zmian umowy,

b) w wyniku przez Sprzedawcy
jego W przypadku zmiany

podwykonawcy, z nowym
bez zmiany realizacji

z dokonanych z dotychczas
zrealizowanych prac,

1.4. zmiana nie prowadzi do zmiany charakteru umowy a zmian
jest mniejsza progi unijne w rozumieniu art. 3 PZP i jest
mniejsza od 10% pierwotnie w umowie
w przypadku na lub dostawy albo, w przypadku
na roboty budowlane, jest mniejsza od 15%
pierwotnie w umowie.

1.5. Termin zakres realizacji Przedmiotu Umowy ulec zmianie
w sytuacjach:
a) W przypadku tj. zdarzenia nadzwyczajnego

i na i trwanie lub
Sprzedawca nie oraz nie byli w stanie zapobiec
pomimo W takim przypadku termin
realizacji Umowy oraz inne uzgodnione terminy zosta e
o czas przypadku S W oraz usuwania jego .

nadzwyczajnymi wydarzeniami, takimi jak wojna, 

epidemie/pandemie oraz ich skutki, 
t Umowy. 

W przypadku stron
zawieszone na co najmniej okres wskazany w 8 ust. 1.5 a).  

b) W przypadku od
lub , pod warunkiem, zmiana ta wynika z

Dostawca lub nie mogli na etapie
publikacji Zapytania ofertowego lub oferty i nie jest przez nich
zawiniona. Termin realizacji Umowy zostanie o czas

do eliminacji za lub
Dostawca nie

c) Zawieszenia dostaw przez   z
przyczyn technicznych lub organizacyjnych, okresowo
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kontynuowanie wykonywania  przedmiotu Umowy
w okresie wstrzymania. O zawieszeniu zakresu
powiadomi zawieszenia.

d) W przypadku wprowadzenia zmian w projekcie
akceptacji Instytucji (strona

umowy subwencyjnej). W takim przypadku termin realizacji Umowy
o czas okresowi od

wniosku o projektu przez do czasu akceptacji zmian
przez

e) W przypadku gdy dotrzymanie ustalonych przez
jest od terminowego prac, do

wykonania zobligowany jest w
dostarczenie dokumentacji, uzyskanie koniecznych i
przede wszystkim jak od przestrzegania ustalonych

oraz od wykonania innych przez
lub osoby trzecie na jego zlecenie. W przypadku
na czas ustalone terminy

odpowiednio .
1.6. Zakres umownie ustalonego Przedmiotu Umowy zmieniony

m.in. w przypadkach:
a) W razie realizacji Przedmiotu Umowy z zastosowaniem

innych technicznych/technologicznych, lub
uzgodnione w Umowie i do niej, o ile

zastosowanie umownie przewidzianych grozi niewykonaniem lub
wadliwym wykonaniem Przedmiotu Umowy;

b) Zastosowanie lub w
do i uzgodnionych w Umowie i Z do
niej, w uzasadnionych przypadkach, w w przypadku
wstrzymania produkcji, ceny na rynku itp. pod warunkiem,

lub komponenty nie gorszych
te uzgodnione w Umowie i Z do niej, a koszty

eksploatacji, konserwacji i utylizacji nie koszty
z Umowy i Z do niej i Sprze udowodni ten

fakt K Zmiana nie skutkuje Ceny.
1.7. zmiany:

a)

b) w zakresie
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2. N od opisanych w 8, zmiana umowy jest skuteczna
i w przypadku, gdy warunki opisane
w ust. 2. Wszelkie zmiany niniejszej Umowy w rozumieniu
(Zmiany umowy) pod warunkami:
a)

i -mail;
b) ej zgody obydwu 

Stron, udokumentowanej . Zmiana Umowy 
dokonania jej 

w i podpisania go przez obydwie 
Strony.
w

KIEROWNIK PROJEKTU

1.

Umowie
P Odbioru, 
uprawniony do zmiany Umowy.

2.

0

1.

y nie jest uprawniony do przenoszenia 
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Sprzeda

2.

Umowy. 

3. C
1 po 

4. przez osoby trzecie albo 

przedmiot niniejszej Umowy ,

U

5.

w
w
W Sprzedawcy w toku 

do m

i

.

6.
nie jest uprawniony do 

odsprzedawania, zastawiania ani przenoszenia na zabezpieczenie albo 

zgody 
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OPROGRAMOWANIE, PRAWA AUTORSKIE

1.

z U

2.

3. Wszelkie inne prawa do oprogramowania i dokumentacji
ust.1 niniejszego 

paragrafu

.

1.

2.

3.

4.
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U
w Umowie. 

1. na 
, do maksymalnej kwoty 2 mln EUR.

posiada
, 

2 mln EUR szkod . 
Sprzeda

2.

3.

4. jest nieograniczona w przypadku 
zawinionego 

zatajonych przez 
Sprzeda nieograniczona 
w zakresie .

14

1.
w przypadkach

ych

lub
Ponadto istotna przyczyn

W przypadku 
Umowy lub jej wypowiedzenia Sprzed

wszelkich do tego 
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momentu wykonanymi w ramach realizacji niniejszej 
umowy.

2. Strony U
Stron wskazane w komparycji Umowy

S
3. - Umowa 

tak stanowi.
4. W sprawach nieuregulowanych polskiego 

oraz 
nie ma

zastosowania. wszelkie 
Umowy

w lub na podstawie Umowy 

roz

owego przy Austriackiej Federalnej Izbie Gospodarczej w Wiedniu 
(Vienna International Arbitral Centre). 

, 
Austria. 

5.
S

z podpisaniem lub wykonywaniem Umowy
S

komercyjnych i/lub otrzymanych i

osoby trzecie, o ile takie dzia
dozwolone w ramach niniejszej Umowy

otrzymanych informacji w celu uzyskania 
tem czy 

Umowy 
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6. Umowy 

. Dotyczy to 

7.

8. U
Stron.

9. Umowy
Umowy 

postanowienia Umowy.
10. Umowy, 

S
z Z lub w innym dokumencie

U
11. Umowy 

Umowy

. 

w przypadku luk w Umowie.

1.
2. r.
3.
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4.
5.
6.
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Załącznik nr 1 do Umowy sprzedaży – specyfikacja techniczna Urządzenia 
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Załącznik nr 2 do Umowy sprzedaży – Oferta ………….r. 
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Załącznik nr 3 do Umowy sprzedaży - warunki przeprowadzenia testu 

 

WARUNKI PRZEPROWADZENIA TESTU LINII DO PRODUKCJI DESKI ŚRODKOWEJ 

OŚCIEŻNICY REGULOWANEJ  

 

1. Główne założenia odbioru 

 

Deska referencyjna: 

• Wykonanie wg dokumentacji Classen 

• Profile elementów: przylgowa, bezprzylgowa 

• Długość elementu: 2120 mm 

• Zakres regulacji ( grubość muru): 75-95, 120-140, 140-160 mm 

• Grubość elementu: 22 mm 

• Wykończenie ościeżnicy (kolorystyka od jasnych do ciemnych): Folie finisz 60 g/m2 + 

CPL oraz inne (Wszystkie powierzchnie, które już działają na istniejącej linii do deski 

środkowej, powinny być również produkowane na nowej linni. 

Alternatywnie, należy ograniczyć testy na podstawie aktualnej linii w siedzibie klienta 

(w tych samych warunkach prędkości podawania/typu kleju/profilu). 

• Materiał wykonania: płyta wiórowa laminowana, MDF laminowany,  

 

 

2. ODBIORY 

 

2.1 Odbiór I – Odbiór Wstępny u producenta linii pilotażowej (zgodnie z §2 ust. 7 

Umowy) 

 

CEL: wykonanie w siedzibie producenta ok. 2000 desek ościeżnic regulowanych 

wg określonego planu zamówień dla klientów Classen-POL  w zakresie regulacji jw. [mm] 

oraz długości maksymalnej 2120mm. Minimum w 3 dekorach mających na celu 

potwierdzenie zgody na instalację linii w firmie Classen-Pol w Zwonowicach. 

 

Przed przystąpieniem do wykonania produkcji na linii produkcyjnej ustawionej u producenta 

wykonanie:  

 

I. wstępnego odbioru technicznego w tym m.in.: 

a) sprawdzenie kompletności komponentów linii pilotażowej ustawionej prototypowo 

u producenta linii, 

b) kontrola włączania i wyłączania poszczególnych elementów/sekcji linii pilotażowej, 

w tym nieuzasadnionych i niekontrolowanych  zatrzymań linii  [wciśnięcia przycisku 

bezpieczeństwa, wejście w obszar zagrożenia etc.] 

c) ustawiania skrajnych wartości parametrów linii  – prędkości posuwu, elementów 

bazujących, prędkości obrotowych wrzecion i głowic i ich wpływ na funkcjonowanie 

ciągłości pracy linii, 

d) Maszyna obsługiwana będzie przez Pracowników producenta oraz o ile możliwe 

pracowników firmy Classen 



2 
 

e) Sprawdzenie jakości i kompletności danych produktów, które mają być dostarczone 

przez Classen oraz innych danych związanych z produkcją. 

 

II. odbioru produkcyjnego poprzez wykonanie partii 2000 desek ościeżnic 

regulowanych, w tym m.in.: 

a) sekwencyjnej produkcji w krótkich interwałach czasowych mających na celu 

sprawdzenie możliwości osiągnięcia zakładanej wydajności 10 szt./min],  

b) oceny jakości obróbki elementów wg wymagań jakościowych Classen (odpowiedni 

osobny aneks „Wymagania jakościowe Ościeżnicy Regulowanej Classen”) [jakości 

powierzchni, dokładności wykonanych cięć i frezowań oraz zakładanych parametrów 

wymiarowych], 

c) sprawdzenie czasu cyklu – w trakcie produkcji deski referencyjnej co 6 sekund linie 

opuszcza jeden element, bez przezbrojeń.  

d) sprawdzenie czasu przezbrojeń linii w locie oraz ocena niekontrolowanych zatrzymań 

linii i ich wpływu na czas cyklu i docelowo na końcową wydajność linii wg umowy, 

e) sprawdzenie możliwości wykonania wszystkich rodzajów desek i  frezowań zgodnie 

z dostarczoną dokumentacją. 

 

 

2.2  Odbiór II - Odbiór testowy  linii w siedzibie Classen-pol w Zwonowicach 

 

CEL: Zdolność uzyskania wydajności 3600 desek o długości 2120mm w ciągu pracy 1 

zmiany roboczej (450min) w ramach funkcjonowania urządzenia jako całościowego 

systemu. 

 

Założenia: utrzymanie wydajności produkcji minimum 3600 desek w ciągu 450 minut (1 zmiana) 

w okresie trzech zmian roboczych, w ciągu jednej zmianie na dzień. 

 

Sposób wyliczenia wydajności maszyny: 

 

10 cykli na minutę dla produkcji seryjnej 

Ta sama grupa dekorów/oklein, które aktualnie są stosowane w Classen-POL,  bez straty czasu 

na ustawienie temperatury emitera (ogrzewanie/chłodzenie) 

Ta sama grubość przedmiotu obrabianego. 

Maks. długość części 2200 mm, min. Odstęp 500 mm. 

Prędkość posuwu 27 m/min.  

Odległość od przedniej krawędzi do przedniej krawędzi min. 2700 mm 

Posuw 27 m/min = 450 mm/sek.  

Ustawiony reflektor szczeliny ok. 6000 mm = 13,33 sek. Strata czasu ustawiania (ok. 2 cykle 

mniej na zmianę dekoru)  

poza grupą powierzchni, z szeroko rozmieszczonymi grupami powierzchni, od bardzo jasnych do 

bardzo ciemnych do bardzo ciemnych, ten czas konfiguracji może się nieznacznie różnić)  

Przerwa na zmianę szerokości (przesunięcie ogranicznika szerokości serwomechanizmu do 

wymiaru) 2700 mm = 6 sek.  

(1 cykl mniej na zmianę szerokości) 
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Wydajność zmiany 450 minut brutto  

Dostępność techniczna 85% 

382,5 minuty * 10 cykli = 3 825 desek środkowych ościeżnicy regulowanej na zmianę (bez 

konserwacji, bez straty czasu przezbrajania,  

bez przerw logistycznych) 

3 600 płyt zasilających = 360 minut czasu produkcji 

Pozostałe 22,5 minuty = 1 350 sekund strat czasu przezbrajania  

 

Automatyzacja  przed i za urządzeniem jest w stanie załadować i rozładować płyty podające w 

wymaganej liczbie cykli. i usuwać je oraz nie jest wąskim gardłem na linii. (w zależności od 

wydajności cyklu robota i układu warstw w stosie). 

 w stosie) 

 

Dzięki tym informacjom Wykonawca może określić teoretyczną wydajność zmiany.  

 

W ramach odbioru testowego linii zakłada się wykonywanie następującej oceny prac i czynności: 

a) usuwanie nieprawidłowości pracy linii, [kolizje, niekontrolowane przestoje etc.] W miarę 

możliwości należy je skorygować przed przeprowadzeniem badania, 

b) sprawdzanie stabilności pracy linii w aspekcie powtarzalności uzyskiwanych parametrów 

wyrobów w czasie, 

c) sprawdzanie jakości obróbki płaszczyzn i wymiarów, 

d) zestawienia mikroprzestojów podczas pracy linii i ich możliwym wpływie na wydajność 

pracy po zakończeniu odbioru testowego, 

 

Do czasu zakończenia  odbioru testowego wymagane jest dodatkowo  potwierdzenie: 

a) przeszkolenia operatorów CLASSEN-POL zakończonych przekazaniem instrukcji obsługi 

urządzenia 

b) przeszkolenia techników Utrzymanie Ruchu zakończonych przekazaniem Dokumentacji 

techniczno-ruchowej urządzenia 

c) weryfikacji wymiany danych pomiędzy systemem produkcyjnym Zamawiającego 

a systemem produkcyjnym maszyny, 

d) weryfikacji poprawności i zgodności przesyłu informacji pomiędzy sekcjami linii oraz do 

wewnętrznego system ERP zamawiającego. 

 

Warunkiem dla terminowego przeprowadzenia testu odbioru  i dostarczenia dalszych dowodów 

jest dostarczenie przez Classen-Pol niezbędnych danych i informacji dotyczących interfejsu 

danych w odpowiednim czasie i w odpowiedniej jakości. Dotyczy to również przekazywania 

danych oraz przyjmowania danych i ich przetwarzania przez system automatyzacji załadunku 

i rozładunku, który ma być dostarczony przez innego dostawcę.  Ponadto, punktualna dostawa, 

montaż i uruchomienie automatyzacji, jest warunkiem dotrzymania określonych terminów. 

 

2.3 Odbiór III – Odbiór końcowy (test końcowy) (zgodnie z §2 ust. 8-9 Umowy) 

 

Warunek odbioru końcowego – GOTOWOŚĆ LINII DO TESTU w ciągu 3 zmian 

roboczych (3x450minut) poprzez wyeliminowanie wszystkich uwag z odbioru testowego 
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mogących mieć wpływ na uzyskanie czasu taktu 10 desek /min w deklarowanej [ załącznik] 

jakości wyrobu gotowego. 

 

CEL : osiągnięcie w pracy ciągłej linii  czasu taktu 10 desek/minuta o długości 2120mm 

w czasie 1 zmiany (zmiana = 450min). 

 

Warunki brzegowe. 

a) niezmienna jakość frezowanych płaszczyzn, 

b) niezmienne zachowanie zakładanych parametrów wymiarowych, 

c) brak uwag technicznych dotyczących jakości pracy linii [ m.in. głośna praca wskazująca na 

przedwczesne zużycie elementów ruchomych, wycieki, przegrzewanie elementów etc.]. 

 



 

Internal use only 

Załącznik nr 4 do Umowy sprzedaży – dokumentacja techniczna ościeżnic firmy Classen 

(dostępna po podpisaniu Oświadczenia o zachowaniu poufności) 
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Załącznik nr 5 do Umowy sprzedaży – gwarancja zwrotu zaliczki nr 1 
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Załącznik nr 6 do Umowy sprzedaży – gwarancja zwrotu zaliczki nr 2 

 

 

 

 

 


